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ITEJOPATHUBU N3 JTOMEHA PETAPJJALINIE
YV YEIIIKOM U CPTIICKOM JE3UKY™

[penmer pana cy Jekceme MejopaTHBHOT 3HaYeHa KOjuMa Ce 03HauaBajy HeraTHBHe
0COOMHE JbYU U3 IOMEHA peTapjaalije y YeIIKOM M CPIICKOM je3uky. Jlekceme ce
AHAM3HPA]y ca JIEKCHIKO-CEMaHTHIKOT CTAHOBHINTA, Ca aKIICHTOM Ha BHXOBY KOHOTAIIH]Y,
OJTHOCHO CeKYHIapHY CEMaHTHUKY peajH3alyjy Koja je MetagopuyHa U 3aCHMBa Ce Ha
KOJICKTHBHO] €KCIIPECHjH — HETAaTUBHO] OLIEHH JbYIH KOjH NMajy HEKH OOJIMK MEHTAHE
nnu GU3MUKe peTapranmje, npeapacyiaMa je3uuke 3ajelHuLe, Koja YeCTO MaHe U3
HemeuuuHcKe chepe noucrosehyje ca TakBum cramuma. [{nsb ucTpakiBama jecre ia
y3 momoh moj1aTaka M3 4emIkor H CpIicKoT eneKkTpoHckor kopyca (Cesky ndrodni korpus n
Kopnyc caspemenoe cpnckoe jezuxa) yTBpAUMO Y KOjOj MEPH M HA KOjU HAYMH Ce HaBEJICHU
UHTEPHALOHAIHU MEULIMHCKU TEPMUHHI KOPHUCTE Y QyHKILHjH 1ejopaTHBa y KOHTEKCTY,
J1a UICTPAKUMO FBUXOB Mel)yje3HuKd 0THOC, Ka0 U CTEIEH NPEBOIHE €KBUBAJICHITH]E y 00a
jesnka. Ha ocHOBY KOHTpacTHBHE aHaJIM3€ NCTAKHYTE CYy CIMYHOCTH U pasiuKe nzMely
YEIIKOT M CPIICKOT je3UKa Ha M0JbY CEMaHTHKE U (PYHKIIHje TOMEHYTHX I1CjOpaTHBa.

Kipy4yHe peuu: mnejopaTuBH, YEUIKH j€3UK, CPIICKH je3UK, CKBUBAJICHIIH]a,
KOHTPACTHBHH IPHUCTYII.

The subject of this paper is the lexemes with a pejorative meaning used to denote
negative human traits related to retardation in the Czech and Serbian languages. Lexemes
are analyzed from a lexical-semantic point of view, with an emphasis on their connota-
tion, i.e. secondary semantic realization, which is metaphorical and based on a collective
expression — a negative assessment of people who have some form of mental or physical
retardation, and the prejudices of the language community, which often equates defects
from the non-medical sphere with such conditions. The aim of the research is to determine,
using data from the Czech and Serbian electronic corpora (Cesky narodni korpus and Ko-
rpus savremenog srpskog jezika), to what extent and in what manner these international
medical terms are used as pejoratives in context, to explore their interlingual relationship,
and to assess the degree of translational equivalence in both languages. Based on contras-
tive analysis, we highlighted the similarities and differences between the Czech and Ser-
bian languages in the fields of semantics and the function of these pejoratives.

Keywords: pejoratives, Czech language, Serbian language, equivalents, contras-
tive approach.

*  https://orcid.org/0009-0006-3273-2347

**  Pan mpencTaBiba M3MEbeHy M ckpalieHy Bep3Hjy MacTep paja rnoj Ha3uBoM [lejopamusu kojuma
ce 03Hauasajy HecamueHe 0cooune bYou U3 0oMeHa pemapoayuje y Yeukom u CPRCKOM Je3uKy,
onopamenor 13.02.2023. na Kareznpu 3a cnaBuctuxy ®uononkor ¢pakynrera y beorpany.
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[lejopatuBy U3 JOMEHA peTapAaLlije
Y YCLIKOM U CPIICKOM jE3HKY

1.

[ejopatuBu Cy, Kao MITO je IO3HATO, PEYH Ca TIOTPIAHUM 3HAYCHEM,
Koje ce Hajuenrhe KOPHUCTE 32 HICMEBabe, OMAJIOBAKABAHC HHTEIICKTYaTHUX,
(GU3MYKMX 1 MOpAJIHUX ocoOMHa yoBeka niM 6uha. 3a oBaj pan uzabpanu
CMO TPy TIejOpaThBa y CPIICKOM U YEIITKOM J€3UKYy KOjUMa C€ CEKyHIapHO
03HayaBajy HETaTUBHE OCOOMHE JbYAH, a IPUMAPHO CY TO TEPMUHU U3
nomeHa MeHTaiHe (pehe pusmuke) perapnanuje. KoHkpeTHo cy ToO ekceme
debun, uouom, Kpemer, umodeyul, pemapo 1 MOpoH, 9dje je TPUMapHO
3HaYeHe MEAUILMHCKO, aJu ce 300T cBOje mpupoje raHac, y BehuHu
cilydajeBa, KOPUCTE Kao yBpeade, JOK Cy HEeKH TEPMUHHU Y MOTITYHOCTH
M3ryOrIIM MEIUIIMHCKO 3Hauewme. DOKyC Hallle aHaJIN3€e IPEeCTaBIba
CeKyHJapHa CEMaHTHUYKa peaju3alnja MOMEHYTUX JIEKceMa, lhbHUX0Ba
ynoTpeda y KOHTEKCTY, Kao M aHaJIN3a PEBOIHUX €KBUBAJICHTA.

[ToBon 3a Hallle UCTpaKMBakE, MOPE]] YNEHLECHUIIC J1a 32 OBAKAB THII
JIeKCeMa HHUje CIPOBEACHO 3aC€0HO UCTPAKUBAKE HU Y YELIKOM, HU Y
CPIICKOM je3HKY, JeCTe U OUMIJIE/IaH MOopacT yrnorpede rejopaTuBa yoITe
MOCTIeIHUX TOANHA.

2.

Ha camom nouetky u3nBojuhemMo Heke o1 JieKcukorpadckux neduHImja
rejopaTrBa, Kpo3 Koje heMo mpukaszaTi Kako Cy mocMaTpanu y pany. Slovaik
spisovného jazyka ¢eského (Havranek et al. 1960—1971) nexcemy pejorativum
onpehyje kao slovo (vyraz) vyznamu zhorsujiciho, hanlivého, 1ox y cprickoMm
je3uKy y Peunuxy aunesucmuuxux mepmuna Mucmumyma 3a cpncku jesux CAHY
(CanjerrueBuh bjenuByk et al. 2021) nejopaTuB je ped Wik U3pa3 KOju UMa IOTPAHO,
JENpelyjaTUBHO 3HAYeH¢ 3aCHOBAHO HA KOHOTATUBHO] MAKPOKOMIIOHEHTH Y
CEMaHTHUYKO] CTPYKTYPH JIEKCEMe; JIEKCHYKA jeIMHUIA KOJOM ce pedepHie Ha
HEILTO Ca HETAaTUBHOM €KCIIPECHBHO-EMOLMOHAIHO-BPEIHOCHOM KOHOTAIIH]OM,
nerepropaTuB. Y Benmmkom pedHuKy cTpaHux peudn u u3pasza (Kmaju et al. 2006)
WBana Knajna u Munana lllunke peu nejopamue notnde o7 HOBOJIATHHCKE PEUH
peiorativus IpeMa peior, ITO 3HAYM 2opu. AyTopH JiekceMy ofpelyjy Kao ped win
n3pa3 ca MOTpIHUM 3HaYeHeM. VIcTH peuHUK caipiKu U IPUIIEB 1ejopamudan y
3HauCY H0SPOaH, HUnodawimasajyhu, xoju daje pysican cmucao, koju Hazphyje. Y
Enyuxnoneoujckom pjeunuxy auneeucmuuxux razusa (Simeon 1969) nponanmazumo
Ja je TO MejopaTuBHA ped, U3pa3 WK eJIeMEHT; Ha3uB 3a MOrpJHa UMEeHa Koja
ce M3BOJE O] IPUIEBCKE OCHOBE JIMYHUM HAacTaBLUMa; OOJUK PEUYH KOjU 3HAUH
Mpe3upame, KOju UMa MOTrpIHO 3HAUCHE, HIIP. JIa je HEIITO HEe3TPAITHO, PY>KHO
U ci1. Y cBOM pany ,,/lejopamusu y nomunayuju yoeexa y cpnckom jesuxy” J.
JoBanosuh (JoBanosuh 2021: 131) TepMuH nejopamué KOPUCTH KA0 CHHOHUM

121



Jbybuna Craxuh

CHUHTAarMHU JIekcemMa noepoOHo2 3Hauerba, TIoJ KOjoM IOoApa3yMeBa jeJHOJIEKCEMHE
HOMHHAIIMOHE jeIMHUIIE Y YHjOj C€ CEMCKOj CTPYKTYPH M3/ABaja KOMITOHEHTA
HeTaTHBHE KOHOTaIUje, KOja ce MOXKEe pealln30BaTH Kao TejopaTHBHA, IPE3pUBa,
[IOAPYTJbUBA, UPOHUYHA U CJ1. Y PYCKOM peuHuKy Crogapb IuHe6UCUYECKUX
mepmunos (AxmaHoBa 1966) mpoHana3uMo MPHIEB MejOpaTHBaH ca HaBeIeHa IBa
3Hauema: 1. OHaj KOjU UMa HETraTHBHO-EKCIIPECUBHO-EBATYaTHBHY KOHOTAIH]y. 2.
OHAj KOjH peYH J1aje HeraTUBHY KOHOTAITH]Y.

Kazga roBopuMo o paHUjUM HCTpaKUBambUMa, aHAJIU30M JUTEpaType
MIPOHAJA3UMO Jla Cy YEIIKH JIMHTBUCTH MPETEKHO MUCAIU O €KCIPECUBHO]
JIEKCHUITM Y OKBUPY KOj€ ce TIejOpaTUBU caMo oMumby. Tako Mrop tbemen, Bpmehu
TBOpOEHY aHAJIM3Y Y CBOM pany ,,Slovotvorny vyznam a expresivita”, moMume
rejopaTuse, TlIe HAaBOIU KAaKO jeé MHOTO TaKBHX JIEKCEMa, KOje UMajy yJIory Ja
yMame BpeHOoCT yoBeka. Kako nuiie, nejopaTuBu MOy HaCTajaTl CEMaHTHUKUM
IIPEHOCOM I10jaBa Koje MPeACTaBIbajy ,,HIKY OLEHY  MOBE3aHy ca CaMOM 0COO0M
WJIM HEKOM HEHOM KapaKTepuCcTUKOM. Kao Heke o]l TIaBHUX MOTHBA M U3BOpa
OH HaBOJM CBET KMBOTHHA (Selma — auBJiba 3Bep, MpeH. XyJiba; tlama — wy1mika,
npeH. Oiederano; nasupene — 0ecHo), 3aTuM HexuBe crBapu (klacek — MmoTka,
IpeH. nepuinre, ouranra; cifernik — 6pojuanuk, npex. dama; plesnivy — 6yhas,
MpeH. MaTop), HaTpupoaHa 6uha (Cert — haBo; drak — axxnaja, nped. dypuja;
zaklit néco — oncoBatu, MpeH. OMaMUTH, YKJIETH) 1 0c00€ ca HEKMM HEAOCTaTKOM
— tenecHuM (mrzak — 6orasp; skréek — kenen) nnu aymeBnum (blazen — aynak;
Silet — mymeTn) MoToM MMEHOBAaKk-¢ MOTUBUCAHO OpojeM roauHa (nemluvné —
Mmana 6e6a; dédek — nena) nnm counjamaum nmonoxajem (chudak — cupomaran
4YOBEK, MpeH. 0eanuk; pacholek — ceocku cinyra, HagHUYAp, MPEH. TPOOUCBET,
MaHryIr; vypraskany — uctyuen, npes. npedpuran) (Némec 1972: 116-121). O
nejoparuuma numre 1 ®pantimex Yepmak (Cermak 2010: 126-127) koju nx
Ca COLMOJIMHTBUCTUYKOT TJICJUIITA CBPCTaBa y peuH uuja ce QyHKIUja MOKe
OJTHOCUTH Ha M3PaKaBarhe¢ OTPIHUX WM BYJITApPHUX PEUYH, HETaTUBHY OIICHY HIIH
OMaJloBa)kaBambe, YUjOM ce ynoTpeOoM HaropemTasa Beha qpymTBeHa quctaHia
n3mel)y roBopHuKa U ciaynraona. OH HABOJM J]a OBaj THII JIeKceMa (T1€jOpaTuBe U
MEJIMOPaTHBE) KapaKTEepHIlle IPUCYCTBO EMOIIMOHAITHOCTH U €KCIIPECUBHOCTH,
Iia cy, Kazia je ped o yBpenama, rejopaTuBu OpojHUjU.

VY cprckoM je3uKy je clIM4YHa CUTyaluja, TAe ce mope] pagoBa o
EKCIIPECUBHOCTH, O MejOpaTUBHMA H IbUXOBOM 3HaUCHY MUIIE H Y OKBUPY
HCTpaXMBama AeMUHYTHBA U ayrMeHTaTuBa. Tako Munopan [emuh, y paxy
o ekcripecuBHOj jekcuny (emmh 1982), mel)y nekcHuko-ceMaHTUYKE TUIIOBE
eKCIIpECUBHE JIEKCHKE CBPCTaBa M IejopaTUBHE (MTOTpAHE pedH), MPe3pHuBe
Y IOAPYIJbUBE PEUYH U UPOHMYHE PEUM, HAKOH YHj€ aHaJM3€ 3aKjbydyje Aa
Mel)y morpAHNM MMEHHIIAMa UMa U3BEACHHX, YHje 3HaUeHhe uae Hajuemrhe ca
ayrMeHTaTUBHUM. Jla Cy ayrMeHTaTHBH TH KOjH Hajuerthe KOpecoHaupajy ca
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IIejopaTUBHUM 3HaueHeM HaBou U JIparana BesskoBuh-Crankosuh y cBojoj
MoHoTpaduju. AyTopKa 3a MOTPIHO 3HAUCHE UCTHYE Ja je Hajuenthe u3pas
HETaTHBHE OIICHE, KOja ce Be3yje 3a oJpel)eHo OJCTyname 01 HeKUX Mapamerapa u
BPEAHOCTHHX €TaloHa (CeH30pHUX, ETHYKUX, ECTETUUKHX U Ap.) (BesskoBuh-Cran-
xoBuh 2011: 67).

VY cprickoM je3uKy mpoHaiazumo Behu 6poj pazoBa o mejopaTuBUMa KOjH
ITOTHYY O] IEHOMIHAIH]E 0co0a ca MHBATUAUTETOM. Hajrpe MoxeMo U3IBOjUTH
pan Crane Puctuh (Puctuh 1996), y kome ce ayTopka KOHKPETHO TTOCBETHIIA
MOJIeNy ,,0c00a + MCUXUYKa UM MOpaiHa 0COOMHA” T/ je JIeKceMe uouom,
KpemeH, Kkpejie U 0eOu CBpCTaa y TpyIy jeJHHULA HETaTHBHE €KCIIPECUBHOCTH
BHUCOKOT cTerneHa. O BEMKOT 3Havaja je U IOMEHYTa JOKTOpCKa IucepTranyja
JoBane JoBaHoBHh 1IO/1 HA3UBOM Jlekcura no2poHoe UMEHOBAIbA YOBEKA ) CPRCKOM
je3uky, TIie ayTopKa MUIle U 0 MeTahOPHUIHUM TIOTPHIM HAa3HBHMA 33 YOBEKa
MOTHBHMCAHUM KOJICKTHBHHM IIpeJipacyama rnpema ocodama ca 3ipaBCTBEHUM
PO0JIEMOM/TICUX0-(DU3UIKUM UHBAJIUJAUTETOM, Y OKBUPY KOJUX j& aHAIU3upasa
JIEKCeME DoleCHUK, 0ebuil, 0eceHepux, uOUoOm, umbeyun, KpemeH, MeHmoll,
nayujenm v pemapo. AHaIN30M MOJMCEMAaHTHYKUX CTPYKTYpa OBUX jeIHHULIA,
ayTopKa 3aKJby4yje Ja je Y OCHOBH MeTa(hOpHUKOT Mpoiieca ceMa KOJICKTUBHE
eKCIIpecHje, Te J1a Ce Paad O CI0KEHOM IIPOIIeCY MBOCTPYKE IIEjOpaTHBU3AIIN]C,
IJIe TOBOPHUK yIIOTpeOshaBa JIeKceMy Koja y jeTHOM PerucTpy GyHKITHOHHUIIIE Kao
MEIHUIIUHCKH TEPMHUH 32 0CO0Y OMETEHY Y Pa3Bojy, Kako OU y APYrOM PErucTpy
norpJaHo uMeHoBao ocoly (JoBanosuh 2018: 190-192).

l'opnana lltacHu ce Takohe y cB0joj Kibu3u Peyu o wogexy (LLtacnu 2013)
JOTHYE HOMHUHAIM]E YOBEKA Ca YMAmhEHUM YMHHUM CIIOCOOHOCTHUMA, 32 KOj€ HABOIH
Jla je ’UX0Ba CEMaHTUYKA CTPYKTypa BeoMa KOMIUIEKCHA jep ce KOMIIOHEHTa
3HaYeHa KOja Ce OHOCH Ha MHTEJICKT y AudepeHIIMpaHnM 3HaueHhIMa TIOBE3Yje ca
(U3NYKUM H3TIIEIOM, YOBEKOBUM OJIHOCOM TIpeMa pajly Ui lEeTOBUM JIyXOBHUM
cBojcTBOM, KapakTepoM (L tacau 2013: 94).

KoHTpacTHBHO HCTpakMBame y OKBUPY KOT C€ IOMUIY I€jOPATUBHU
crposena je Karapuraa Mutpuhesuh-llltenanex (Mutpuhesuh-llItenanek
2021: 147) y paxy o Ha3UBOM ,, AyTMEHTAaTHBH Kao CPECTBa eypeMusaimje
Ha MpUMepHUMa CPIICKUX M YCIIKUX MPEBOJHUX SKBUBAJICHATA Ca EHIJIECKOT
je3uka”, rae ayTopka Ha npumepuma u3 Yewxoe HaYuoHanHo2 KOpnyca BpIIu
CEMaHTUYKY aHaJN3y 0l0apaHuX JepHBaTa y CPIICKOM Y OJJHOCY Ha CPEACTBa y
SHITIECKOM jEe3UKY, T€ IOPEAH ca MPEBOJHIUM EKBUBATIECHTHMA Y YELIKOM. AHAITN30M
SKBUBAJICHATa, ayTOPKA 3aKJbyUyje Ja ce Y CPIICKOM je3UKy Kao Haj()pEeKBEHTHHU]H
CKBUBAJICHT jaBJba JICKCEMa KpemeHYuna, TJIe UICTUYe KOHBEPIeHTHH OJTHOC
OBE JIEKCEME ca YaK 0caM BYJTapHHX JIeKceMa y eHIJIECKOM je3uKy. Takole
JieTaJbHIj€ KOHTPACTHBHO UCTPAKUBAE TI€JOPATHBA Y YEIIKOM U CPIICKOM jE€3UKY
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W3BPIIMINA CMO Y IOMEHYTOM MAacTep pajy, Ydje 3aKJbyuke, u3mel)y ocTasor, oBJie
npencrasbamo (Crakuh 2023).!

3.

Kao mrto je Beh HaBeneHo, y pangy he Outu mpencraBibeHa aHaIN3a MIECT
JekceMa — debun, uouom, kpemen, umbeyu, pemapo u mopor. Hajupe hemo
W3HETH KJbyYHA 3amnakama U3 JeKCUKOorpadCckux nepuHUIAja, HAKOH Yera
hemo ananu3uparu ynorpeOy JiekceMa y KOHTEKCTY, IPEJICTABUTH Hajuelhe
KOHCTPYKIIMje Y OKBHPY KOjUX ce 0JJa0paHu IejOpPaTHBH y YEIIKOM U CPIICKOM
JE3WKY T0jaBJbyjy U OpEANTH WX Ha MeljyjesnukomM tuiany. Koy cBake nekceme
hemo BpIINTH HCTpaKUBAKE U HAj3a] O/ipeBaTH CTENEH MPEBOIHE EKBUBAJICHIIH]E
y YEITKOM U CPIICKOM jE3HKY.

I'paha 3a Hamre ucTpakuBame eKcrepnupana je u3 cienehnx n3sopa: Peunnk
cprickora jesuka (Byjanuh et al. 2011) (masse PCJ), Peunuk cpnckoxpBaTckora
KibMokeBHOT je3uka (CreBanouh et al. 1967—-1976) (nasbe PMC), Benuku pedanuk
cTpanux peun u m3paza (Kmaju et al. 2006) (marsse BPCP), beorpancku dpajepcku
peunuk (Imami 2003) (nasme BOP), Peunuk cpnckor xaprona (Gerzi¢ 2012)
(mame PCIK), motom u3 Slovnik spisovného jazyka c¢eského (Havranek et al.
1960-1971) (masse CCJY), Slovnik nespisovné ¢estiny (Hugo et al. 2006) (nasbe
CHU), aBoje3nunor Yemko-cprickor peunnka (Kauanuk et al. 2001) (masee UCP)
u 3aTuM 13 Yemkor Hanmonamsor kopmyca (Cesky narodni korpus?) (name UHK)
nyteMm amnkaiuje KonText (Machalek 2014) u3 koje cy npey3eTH KOHTEKCTyalHH
MPUMEPH 32 YeIIKH je3UK, TOK Cy IPUMEPH 3a CPIICKH je3uK npey3etu u3 Kopryca
caBpeMeHor cprickor jesuka® (Burac, YTeuh 2013) (nasse CpuKop). Axanmnza
MIPEBOJHMX CEKBHBAJEHATa CIIpoBe/cHa je y ammukauuju Treq (Vaviin et al. 2015),
KOja IpeJICTaBjba qarada3y MPeBOHUX EKBUBAJICHATA U HYJH MPETpary y ABemMa
KOJICKITH]aMa — KEbIDKEBHA e1a ¥ THTIIOBH. C 003upoM Ha orpaHndene 00uma paja,
y IajbeM TeKCTy heMo M3HEeTH pe3yNTaTe Haller NCTPaKUBamka ca Haj3HAYajHUM
3anakxarkbMMa, YOUSHUM NPHIMKOM aHaJIu3e MOMEHYTHX JIEKCeMa.

4,

¥V Behunn peunuka — PCJ, PMC, BPCP, CCJY u CHY yTBpammu cMo
Jla ce KOJI JIeKCeMa OeOut, uouom, kpemeH U umbeyus ACTUIY JBa 3HAYCHA, O]
KOjHX je MPUMapHO MEJUIIMHCKO, KOje Ce OJJHOCH Ha MEHTAIIHO 3a0CTaIy 0co0y U

1 Kao HacraBak Haller poy4yaBarba I1ejopaTHBa OBOT THIA HACTAO j€ paJ [0/l HA3UBOM ,,/lekcema
Magor y YewKoM je3uKy U leHl eKeUSAIeHmuU y Cpnckom”, W3I0XKeH Ha HaydHOM CKyITy Milaanx
¢dunonora Cpouje y Kparyjesiyy 2024. roaune.

2 JocrymHo Ha https://www.korpus.cz/, npuctymbeno: 25.08.2024.

3 JoctymnHo Ha http://www.korpus.matf.bg.ac.rs/prezentacija/korpus.html, npucrymbeno:
25.08.2024.
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CeKyHIapHO, TI¢jOpaTUBHO, Hajuenthe y GyHKIHjHU yBpeae: neown — /. med. onaj
koji boluje od debilnosti, slaboumnik. 2. fam. budala, glupak. (BPCP), uauor —
1. ¢lovek stizeny idiotii, slabomysiny clovek; blb: ustav pro i-y; 2. zhrub. velky
hlupdk; pitomec (CCJY), kpeteH — 1. med. osoba koja boluje od kretenizma, idiot
2. pej. glupa, blesava osoba, glupak, blesan, tupoglavac. (PCJ) umbenmi — 1.
med. onaj koji pati od imbecilnosti, maloumnik 2. pej. glupan, tupan, blesavko.
(BPCP). JIekceme pemapo v mopon HE IPOHATA3UMO Y ONTUCHUM PECUYHHITIMA
Beh camo y PCXK u BOP: perapn — /. zaostala, retardirana osoba (PCX), mopon
— kreten/Koji moron! — koji kreten. (b®P), nok nexcemy umbeyun y oa aBa
pevHHKa He mpoHanta3uMo. 300r Major O6poja nekcukorpadckux aedunumja, a
panu yTBphuBama CBHX HEHUX 3HAUYCHA, JIEKCEMY MOPOH CMO MPETPAKUIIN U Y
CHIJIECKUM PEYHUIIMMA,* TJIe ce J10J1a3u JI0 3aKJbyYKa Ja je HaBe/IeHa JICKCeMa,
npeMa MeTUIIMHCKOM PEYHHKY® U3ryOnIa cTaTyC METUIIMHCKOT TepPMUHA U J]aHAC
ce KOPHCTH UCKJbYYMBO Kao0 MEjOPATUB U CMaTpa ce YBPEJBHBOM, IITO j€ H3/Baja
O]l OCTaJIUX JIEKCEeMa.

Kon nexceme debun, kana je y TUTamy CEKyHIApHO 3HaUYeHe, Y mopehemy
ca IpyTruM JieKceMaMa, U30CTaje CTHIICKH KBATH(PUKATOP nej./noepo., nako
TakaB KBATH(PHUKATOP MOCTOjU y CIHCKY CKpalieHHIIa KaKO y YEIIKUM, TaKo Y
CPIICKAM peYHUIIMMAa (YeIIKU: /anl., CpriCKu: noepa.), Te ce KBalupukyje Kao
pase., pam., crane. Takohe cMO 3amma3miiv aa ce KO JIEKCEME ©Ouom jaBibajy jOIl
nBe Jekcukorpadceke aepununuje y BPCP, koje kog Apyrux jgekcema HUCMO
MPOHAIITH, & KOj& C€ OJJHOCE Ha MpeaAMET (UANOT 3a YHUTAE BECTH, UIUOT GOTO-
armapar), ajJu 3alpaBo MPETIIOCTaBJhajy 0co0y KOja HHje Y CTamy J1a 3allaMTH
TEKCT WJIHU J1a KOPUCTU HEKY CJIOKEHY HalpaBy, KPo3 Koje ce Takohe ykasyje Ha
HECNOCOOHOCT pa3MHIILJbaka 0co0e Ha KOjy ce TIejopaThB OJTHOCH.

S.

AHann3oM mpuMepa JOIUTH CMO J0 3aKJbydKa J1a JIEKCEME U Y CPIICKOM 1
y YEIKOM je3uKy y BehuHU ciiydajeBa 0JICTYIIajy O]l CBOT IPUMApPHOT 3HAYCHA U
KOpHUCTE ce Y GYHKLHjH OClIoBJbaBama oapehene ocode unu ynyhusama yBpenae
Ha OCHOBY CY0jeKTHBHOT CTaBa Ja ce 0co0a IMoHaIla HeIOBOJGHO HHTEIUTEHTHO,
Y Ha Taj HAYWH OCTBApyjy CBOje CEKyHJapHO, MeTadOpHUYHO 3HaueHe. [Ipumepn
ca MpUMapHUM 3HA4YCH-EM CE jaBJbajy y 3HaTHO MameM Opojy.

Co si myslite, vy debilové? (JIM)

Co to délas, ty debile?! (JIM)

4 VY uutawy cy Online Cambridge dictionary https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/
moron, Online Etimology dictionary https://www.etymonline.com/word/moron u The free dic-
tionary https://www.thefreedictionary.com/, mpuctyrbero 30.08.2024.

5  Tlpeysero ca https://medical-dictionary.thefreedictionary.com/Morons, NpUCTYIIJbEHO
30.08.2024.
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N¢&jaky idiot zapomnél na umyvadle budik. M1j klient to urcité nebyl,
protoZe moji klienti nejsou tak pitomi, aby na zachod tahali budik. (13)

Ptipadam si jako idiot! (L))

Proc€ ja kretén nedostal u téch zkousek na vojensky katedie aspon tu blbou
dvojku. (JIM) Usilovné jsem myslel na nejriznéjsi hlouposti, abych se necitil jako
kretén. (JIK)

Rekne§ mi, kterej retard tuhle prasarnu udélal. (®O)

Kluci, to se tady budeme zaobirat informacemi néjakého retarda? (JB)

David, ten vzor muzské krasy, vypadal razem jako imbecil! (KM)

JlekceMy umbeyun y 4€IIKOM je3UKy Y KOHTEKCTY MPOHAIAa3UMO U Y
MIPUMapHOM 3HaYEHY:

Co je horsi — smrt ditéte, nebo mit na krku uvazaného imbecila? (XB)

Vzdyt, jak by to vypadalo, kdyby se hlavni protagonista probojoval hordami
odpornych skfeti k findlnimu stfetnuti s Temnym panem, jen aby vzapéti zjistil,
ze je to retardovany imbecil s IQ Sumici travy. (XK)

Proménila jsem se nahle v nekone¢nou tupost, imbecila, jemuz byla odnata
re¢. (JIX)

VY cprickom je3uky, mpema noaanuma uz CpnKop, y CBUM puMepuMa
JISKCEME MPOHANIa3uMo y (PYHKIHU]U TIejopaTuBa;

U Taxo — npaBenHO je ga nedunMa (KakBH Cy JbYIH) MPOPOK Oyie neduJa
(xakaB cam ja). (BC)

Tu cu 6pe namoT, 3avenw, mra synam? (BM)

Ocehao cam ce ka0 HAUOT Ha THM JeTehuM podama, TaKO3BaHHUM ,,Ta-
njankama”.. (JIK)

Ja je xpeTeH, KpeTeH je, To ja Haj6osse 3HaM. (BM)

W 3HaM j1a cam MOTIyHU KPeTeH LITO TH OBO CaJ jaBJbaM and ... (bM)

[...] urpanum cy beer pong, jeqHa o1l peTapx aMepUYKHUX UTapa — KaKo Ce
mrro nipe HanuTH. ([Tor.)

AKO je He Tochy1na, mocneamu je Mopon! (BM)

Hobpo, Ope, [oro, HUCaM MOPOH, HapaBHO Ja caM oriearna Boay [...] (hM)

... Jep cam ja HaBOJHO UMITOTEHTHU MMOEIUJI U Cacyo je joIll HUu3 yBpea.
(ITom)

[Ipema 6pojy npruMepa koje HaM HyAu arunkannja KonText 3ana3uiny cMo
nia JekceMa umbeyun Huje Mely GpeKBeHTHHUM JIeKceMaMa y YEeIIKOM U CPIICKOM
jesuky. CIMYHO je KOA JIEKCEME MOPOH, 3a KOjy Y alIMKalMjyd He MPOHAIa3UMO
HHjeJlaH IPUMep 3a YEIIKH je3uK, a y CpnKop Beoma Maiu 0poj.
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V Tabemu 1 BuauMo ma Ha Melhyje3ndxoM miaHy KoJ MHOTHX JeKceMa
MTOCTOj€ MCTH WIIM CIIMYHH W3pa3u WK ¢pase.

Tabena /
YEIIKH je3UK CPIICKH je3UK
Pripadal si jak kretén. (JIM) Om m3rnena kao kperex. (JIXK)
Citil jsem se jako kretén a idiot. (JIK) Ocehawm ce ko Toranau kpereH. (T'H)
Ceaku myT Kaja ra BUOuM, ocehaM ce Kao
UauoT.®

Maximalné se svéti kolegiim, Ze je pfi|Mwmma Kapaymh ce cmeje kao perapm 10
monologu Simralo v nose debilni smitko | caTu.’

nebo ze se nékdo v publiku sméje jako
retard. (JIM)

VY Tabenu 2 je npukasaH Opoj MojaB/bUBakba CBaKe JIEKCEME Y alUTHKAIHjU
KonText u CpnKop. C 0063upoM Ha TO J1a ce OBa JBa KOPITyca 3HATHO Pa3JIHKY]jy
mo oOuMy, Te J1a ce U3 TUX pasiiora u He Mory ynopehusaru, Tabena je nprka3aHa
paau wiycTpanuje.

TaGena 2
KonText CpnKop
idiot 1341 UANOT 252
debil 434 JeOmI 10
kretén 358 KpEeTeH 130
imbecil 70 umobenmn 13
retard 18 petapa 34
moron 0 MOpPOH 17

6  Ilpumep je mpey3eT ca uHTEpHeTa, https://www.nedeljnik.rs/svaki-put-kad-ga-vidim-osecam-
se-kao-idiot-edi-marfi-zali-sto-je-odbio-ulogu-u-ko-je-smestio-zeki-rodzeru/, npuctymbeHo
07.09.2024.

7  Ilpumep 3a oBaj u3pa3 Huje nponahen y CpnKop, Te je npumep mnpeyseT ca uuTepHera https:/
www.youtube.com/watch?v=WcltbowaXxQ, npuctymsbseno 07.09.2024.
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6.

AHanu3y NPEeBOJHUX CKBUBAJICHATA CIIPOBEIH CMO MOMONY arauKaIyje
Treq. llpumapHU IIHJb OBE aHAIM3E j€ J1a YTBPAMMO CTEIICH MPEBOIHE CKBHBA-
JICHIIM]j€ Y YEIIKOM U CPIICKOM jE3UKY, OIPEINMO Haj()pEeKBEHTHH]EC EKBHBAJICH-
TE€ CBHX JICKCEMA U aHATTM3UPaMO BUXOB CEMaHTUYKH Caipkaj. BaxkHo je ucrahu
Jla CMO HaWIIIIA Ha MabakK JUPEKTHO YEITKO-CPIICKUX MPEBOA Y AllIMKAIUjH, TC
Cy 3a CBpXY aHaJu3e KOpUIIheHu U MpUMepH KOjuMa je je3NK OpUTHHalla eHrJie-
cku. [Iperpara iekcema BpIlicHA j€ Y IBeMa KOJICKIIMjaMa — TUTJIIOBU U KEbHIKEB-
Ha Jielia, ca 3aJaTHM YEIIKHUM je3UKOM Kao TOJa3HUM, a CPIICKUM Kao [UJbHUM.
Hajzan, kox HeKux mpruMepa yKa3aild CMO U Ha Apyre MOTyhHOCTH MpeBoja, KOju
0w, mpemMa HallleM MUIILbEY, OWIIM aJICKBAaTHUjU 07 OHUX KOje HY/IU aIllUIhKallyja.

Ha ocHoBy aHanu3upane rpalje yTBpAWIN CMO J1a C€ Y YCLIKOM je3UKY JIeK-
ceMa deHul y MHOTUM KOHTEKCTHMA yIOTpeOIhaBa Kao YOMIITEH MEjOPATHB, IIITO
MOKEMO BUJIETH Kpo3 cliejiehe mpumepe:

Meél plochy nohy a stani v povzdali ho jisté zmohlo. To se vi, Ze si takhle
nepiedstavoval potrestani debild, ale bratrova Cest je vic nez jakejkoli trest. (h3)

Imao je ravne tabane i mora da ga je stajanje u prikrajku namucilo. Dabome
da nije ovako zamisljao kaznjavanje dilkosa, ali bratski ponos je iznad svake
kazne. (h3)

Utrpné jsme si tukli a hodili chlast do sebe. ,,Ale co, jen at’ si debil hraje
na fantoma”, alkohol mi zvednul ndladu. (h3)

Sapatnicki se kucnusmo i cimnusmo pica. ,,Ma, nek’ se dilka igra fantoma”,
alkohol me oraspolozio. (h3)

Debil tak zdebilovatél, az zapomnél, Ze ja nejsem ten, koho by mél balit. (h3)

Dileja je toliko podilejisao da je zaboravio da nisam ja taj koga treba
Sarmirati. (R3)

Axo y 003up y3MeMo caMo HaBe/IeHE ITpUMepe Koje HaM aIuThKaIija HyIH,
Kao U YHI-EHHILY, 12 j€ je3WK OPUTHHAJIA CPIICKH, MaKO je Y KOPITyCy Kao TOJIa3HH
JE3WK 3a/IaT YeIIKH, MOXXEMO J1a BUAMMO JIa Cy JICKCeMe Huikout, OuIKa u ouneja
MPEBEICHN caMo jeHUM U3pa3oM — debil, 13 yera cMo 3aKJbY4MIIU Ja je IPeBOAN-
JIaIl 3a AaTe CIeupUIHe H3pa3e y CPIICKOM je3UKy 01a0pao OMMITHjH U (PPEKBEHT-
HUjH U3pa3 y YCIIKOM je3UKY.

Kopa ocranux npumepa nponahennx y o06a Kopryca, CEMaHTHYKH CalpKaj
JIeKceMe Jebu ce He OJTHOCH Ha MEIMIIMHCKO CTame 0code K0joj je ymyheHa, Beh
Cy JIEKCeMe U F’bUXOBH €KBUBAJICHTH KOPHITNEHN y CBPXY OMaJIOBaXkaBama, 0e3
JUPEKTHE TIOBE3aHOCTH Ca IbUXOBUM HEIOCTAIMMA.

Nebud’ debil a dej nam pivo.
[pecrann na Oynemnr KpeTeH U 1aj HaM mulie.
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Ne¢kdy se chové jako debil.

Katkan je mpaBu KpeTeH.

D¢las jako bys byl velky, tak povyseny nad tohle v§echno, a pfitom jsi debil
a dit¢. Jsi debil, co se chova jako dité.

[Monamari ce Kao Ja CH TOJIUKO OJPACTA0, KA0 JIa CH U3HAJ| TOTa, ali CH
cepoma u 0eba. Tu cu cepoma koju je 6eda!

Drz se, drahousku. Co d¢las, debile?!

Ho6po ce apxwu 3a cequite, xymo. [Ta o pagum, nauore?

[...] ’Bymu cy cBe cmabujer kBanureTa. M Tako — mpaBeaHO je na MeOmim-
Ma (KakBH Cy JbyJIN) POpok Oyne nedm (kakas cam ja). (BC)

[...] To [lanuu cy To Opate KyATypa OBO — OHO M OHJIa je OHa mociiaia (akc
BaJbJIa TAHCKO] BIIau i Bama — A1e0uJI je Tax KpecHO HEKy ApyTy puly u To Oarmn
ko7 XaHe Ha rajou u oBara 3arexna u [...] (AB)

Ecu ce tu ukax 3amuTo, Ay, KOju JH je xedua nedenu jeOeHn U3MHICIHO
kpodue? (I'H)

Jecam 71 ja KpHB MITO T4j yMUNIIbEHU Ae0MJI HUje HU MO3BA0 HABOIHO MPEM-
nazgor Casuony [...] (HUH)

Y npumepuma (1 u 2), nako BPCP naBoau cneneha 3Hauema 3a nexcemy
KpeTeH: I. ocoba koja namu 00 KpemeHusma, Koja je usuuky u nCUXu4Ku 3ao-
cmana; 2. enynak, baeca, mynoanagay, Te ce CeKyHIApHO 3HAYCHE MOXKE KOPH-
CTUTH Ka0 €KBUBAJICHT Y OBUM KOHCTPYKIMjaMa, CMaTpaMo Ja JIEKCeMa KpemeH
y TOBOPHOM je3HKY, Y Topehemy ca JeKceMoM Oebu, criajia y Texe yBpeae U 1a
6u mpeunzHUjU TIpeBoau omin He 6you oebun u 0aj nam nuhe u Hexkao ce noua-
wa Kao oeou.

JHakie, yKoImko y 003up y3MeMO J1a je YCIIKH je3UK TONa3H! y YIIUTHMA Y
aIuIMKaNuj|, Kao IITO je CIydaj y HallleM HCTPaKUBamy, youaBaMo Ja ce JeKceMa
0ebul y 4eIlIKOM KOPHCTH Kao YOIIIITEH [ejOPaTUB Y MHOTUM KOHTEKCTHMA, JIOK
CPIICKH je3WK M03Haje BEJIMKH OpOj CHHOHMMA KOje KOPUCTH Y CBPXY NMPELU3HHjET
HUjaHCHpama MejOPATHBHOT 3HaUeHha, T€ y BEehWHU CiTy4ajeBa KOPHCTH CHHOHUME
KpemeH, ceporbd, uouom u Ip. Kao keHE CKBUBAIEHTE, 114 C€ U3 THX Pa3JIora JieK-
ceMa Jedu1 Kao TIPEBOJJHN EKBUBAJICHT jaBJba TeK Ha 18. MecTy y ammkanuju Treq.

Jlexcema uouom ce mpeMa JaTUM IpUMEepHMa TO/IjeAHaKO KOPUCTH y 00a
je3WKa ¥ je/THa je O] pETKHUX KOja 0CTBapyje MpUMapHO 3Hauewe. CBoje MpUMapHO
3Ha4YEHE OCTBapyje U JIEKceMa umbeyus y CpICKOM je3HKy, Kao U JIEKCEeMa KpemeH:

Po jeho odchodu kolegie tii se shodla, Ze je Svejk notoricky blb a idiot

podle vsech ptirodnich zakonl vynalezenych psychiatrickymi védatory. V relaci
odevzdané vysetiujicimu soudci stalo mezi jinym: ,,NiZepodepsani soudni 1ékafi
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baziruji na Gplné dusevni otup€losti a vrozeném kretenismu predstaveného komisi
vyse ukazané Josefa Svejka [...]” (XJ)

Byl to kretén, ktery vzdy na tuto vyzvu vyskocil. Jedna z téch ubohych,
prirodou a lidmi zanedbanych postav, mrzak, ktery za par zlatek rocné a za tu
né&jakou obzivu pasl obecni dobytek. (XJ)

... protoze jsem hned poprvné na tom svém ditéti poznal, na tom hostovi,
ktery je mym synkem, Ze to je a bude kretén, a Ze zatimco ostatni déti jeho véku
ptijdou do skoly, tak Siegfried zacne chodit, a zatimco ostatni vyjdou Skolu, tak
se Siegfried nauci jakztakz Cist... (XB)

VYKOIHMKO HHje UMOEINJI, OH He MOXe Ja )KHUBHU o] Hage. ETo 3amro nma
ToNMKO camoy6Oucrana [...] (KI)

[IpeBoaHM eKBUBaJCHTH KOjU CE jaBJbajy KOJ JIEKCeMe Kpemer Y BehnHu
ClTy4ajeBa, KaJia je ped O KOJICKIIM]H TUTIOBA U Pa3TOBOPHOM jE€3UKY KOjU OBJIC
MIPEOBIIaIaBa, jeCy Pa3HU BYJITAPU3MHU IIOIYT Ceporbd, OpKAuUjd, Wynax u ci.:

Laney, vim, ze sem ud¢lal chybu, ale pfemyslel jsem o tom, a jestli mizu
néco udélat, jako tieba... Prestan volat, kreténe.

Lejni, jesi li to ti? Znam da sam pogresio. Razmisljao sam. Da mogu... Ne
zovi vise, seronjo!

Vsichni prebéhnéte silnici! Nova trasa! — Koukej, kam jedes, kreténe!

Svi sad predite ulicu! Pretréite! Novi put! — Gledaj kuda ides, seronjo!

C 003upoM Ha TO 1a ce y pumepy (6) paau o TEeKCTY YHjH je je3UK OPUTH-
HaJla CHIJIECKH, T€ Ja je Yy OpuruHainy kopuiiheHa jiekcema asshole,® cmatpamo
na Ou exBuBaneHT koju Hynu YHK 3a nekcemy xpemen, 300T mpupoe CprcKor
TOBOPHOT je3WKa, caMe KOHCTPYKIIMje ¥ KOHTEKCTa OMO afieKBaTHH]jH, Te O mpe-
BOJI TJ1aCHO: Ao, kpemeny, enedaj kyoa udeut!/I'nedaj xyoa uoews, kpemeny! Tume
0u Takole kao 1 y ueImkomM, 00 U30eTHYT ByJIrapu3aM U yoTpeOsbeH u3pas Koju
03HavaBa TIyIy 0co0y.

[IpunukoMm aHam3e JeKceMa MOpox U pemapo, 300T UCKIBYYHBE YIOTPE-
0e JaThX M3pasza Kao MejopaThBa, JJIeKCeMe He POHATAa3uMO Y aliiuKanuju Treq
V KIbIDKCBHUM JIETMMa, JOK C€ TEK MaJld Opoj MpUMepa jaBjba y OKBUPY KOJICK-
LIHje TUTJIIOBA:

Ty jsi ox a moron!
Tisiivoimoron!

8 V¥ peunuxy Merriam-Webster Dictionary mponasiazumo 3Haueme: 1. usually vulgar anus;
2. usually vulgar a stupid, annoying, or detestable person. Merriam-Webster Dictionary.
2022. Jlocmynno na https://www.merriam-webster.com, npucmynweno 28.08.2024.
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Spravné, morone.

Tako je moronu.

No tak, mozna miize§ vysvétlit, jak je to mozné... kdyz je v Dallasu, morone.

Pa, mozda moze§ da mi objasni$ kako je to moguée kad je ona ovde u
Dalasu, moronu.

To je tady kazdy retard, nebo co?

Je li ovde bas svako jebeni retard, ili Sta?

Varuju vas ted’, on je Gplny retard.

Najzad hoc¢u da vas upozorim, potpuni je retard.

VY Ttabenu 3 mpukasas je 6poj Haj(hpEeKBEHTHHjUX MPEBOTHUX EKBUBAJICHA-
Ta y arMKanuju Treq CBUX UCTPAXKUBAHUX JICKCEMA.

Tabena 3
YHK
(KIKEBHA Jiela U TUTJIOBU Ca YEIIKUM je3UKOM Kao MOJIa3HUM )

idiot uauort (457)

debil KpeTeH (49)

kretén cepoma (57)
imbecil nmbermn (17)
retard petapza (3)
moron MOPOH (2)

7.

Ha ocHOBY aHann3e UCTpaXMBaHHX JIEKCEMa JOILIH CMO J0 HEKUX 3a-
HUMJBUBHUX 3aMakarba. Y KOJMKO je ped 0 MPUMapHOM 3Haueky, BelinHa JekceMa
ra OCTBapyje y KibIKEBHIM JETNMa, IOK BbUXOBY CeKyH/IApHY CEMaHTHUKY MOJKe-
Mo poHahu aHATM30M THTIO0BA. Kaa roBOpHMMO 0 PHMapHOM 3HAUCHY, CBa 3Ha-
YeHa 3aCHOBAHA CY Ha MPHUKA3UBaKY JhY/IH Ca 3[PABCTBCHUM MPOOIEMUMA, KOjU
U3pakaBajy HEKy BPCTY MEHTAJIHE 3a0CTATIOCTH, JOK C€ CeKYHIApHO 3HAUYCHE UC-
KJbYUHBO yOTpeOIhaBa y CMUCITY OMaloBaXkaBame ocode u ynyhnBama yBpese.
Takole, cBe ekceMe y CBOjOj CEMCKOj CTPYKTYPH CapiKe KOMIIOHCHTY HETaTHB-
HE KOHOTaIlHje, Koja ce y olipel)eHrMM KOHTEKCTHMA pealin3yje Kao MejopaTUBHa,
MOJPYTJbHBA WM UPOHHYHA U yryhyje Ha 0co0y K0ja ce ToHaIa HeJIOBOJbHO HH-
TEJMI'CHTHO, HA HUBOY MEHTAJIHE 3a0cTanocTu. Ha Melyje3nukoM miaHy yodaBa-

131



Jbybuna Craxuh

MO TIOJYZAPHOCT Y pa3HUM WU3pa3uMa H KOHCTPYKIIHjama, JIEKCEME CY 3acTyIbe-
HE KaKO Y YCIIIKOM, TaKO U y CPIICKOM jE3HKY, a pa3iuKe ce T4y (PPEKBEHIIM]C
ynotpebe oapeheHnx JexcemMa y oBa JiBa je3HKa.

[Ipumepn KOHTEKCTyanHe yroTpede HaM TOKa3yjy OJCTyTamke JIeKceMa 01
MIPUMapHOT 3HauYeHa, y PYHKLUHUjU OCIOBJbaBama oApeleHe ocobde mim y QyHk-
nuju ynyhuBama yBpesie Ha OCHOBY Cy0jeKTHBHOT CTaBa Ja ce ocoda moHarra
HEJI0BOJbHO MHTEJIMIEHTHO, TJIe CBE JIEKCEME OCTBapyjy CBOje CEKyHAapHO, Haj-
yemhe MeTaOpUIHO 3HAYCHE.

Kopx ananm3e npeBoJHIX €KBUBAJICHATa yOUaBaMo J1a CE IPBU 1 Haj()PEKBEHT-
HUjU CKBUBAJICHTH KOj€ HyIU atuiikaiuja Treq 3a nekceme debil (kpemen) u kretén
(cepoma) pasnukyjy on ekBuBajieHata koje Hyau YCP, a to cy debun n kpemen.
Konx cBux ocranmx jgexceMa IMpeBOJHH €KBUBAICHTH U3 KOPITyca ce MOKJIANajy
ca JIeKCUKOTpa)CKUM EKBHBAJICHTHMA KOje HyIM UCTOMMeHH pedHuk. Kox ox-
pehenux mpumepa Koje cMO MPUINKOM HCTPaKMBamba MPOHAIIUTH, YTBPAMINA CMO
u Moryhu 00J61 NPEBOJT KOju OM 1O HAIlIeM MHUILBEEHY OMO ¥ TyXy CPIICKOT je-
3uka. HapaBHo, n300p ekBHBaieHaTa 3aBUCH M OJ] CAMOT IPEBOINOLA U ErOBOP
CXBaTamba KOHTEKCTA.

OHO 1ITO jacHO BUIMMO KPO3 Hallle HCTPAKHUBAE JECTE J]a Cy MPOoydaBa-
HE JIeKceMe U3 IOMEeHa peTapaaluje 3HaTHO 3acTyIJbeHe y 00a je3nka, a OHO LITO
YM j€ 3ajeTHUYKO jecTe HeraTUBHA KOHOTAIl{ja U T1ejOPATHBHO 3HAYEHhe KOjIMa
ce uMeHyje yosek. C 003UpoM Ha TO Jia JIO cajla OBaKaB THUII JIKCeMa HUje Jie-
TaJbHO HCTPAXKMBAH KOHTPACTUBHO, BepyjeMo ja he 3axspydnn 100ujeHn y OBOM
paxy OWTH OX 3HaYaja MPUINKOM JaJjbUX HCTPAKMBAha MejOpaTHBA KOje TUTAHH-
pamo na cpoenieMo. [IpommprBameM Kopiryca Ha Jpyre JeKceMe Koje u3paxa-
Bajy MHTEJIEKTyaJIHEe HEJOCTAaTKE, KEJIMMO J1a IOTIPHHECEMO 0O0JbEM pasyMeBamy
IIejOpaTUBHUX HUjaCHU OBAKBUX JIEKCeMa U FBbUXOBOT (DYHKITHOHUCAA Y YCII-
KOM U CPIICKOM jE3HKY.
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Ljubica Staki¢

PEJORATIVES RELATED TO RETARDATION IN CZECH AND
SERBIAN LANGUAGE

Summary

This paper analyzes lexemes related to retardation in the Czech and Serbian lan-
guages. Based on lexicographic definitions and data from two corpora (the Czech National
Corpus and the Corpus of Contemporary Serbian), a lexical-semantic analysis is conduct-
ed to examine their function and usage in context. Subsequently, using examples from lit-
erary works and subtitles provided by the Treq application, the most frequent translation-
al equivalents are determined, and possibilities for their refinement are discussed.

The conclusion is that all lexemes, according to the dictionaries used for the re-
search, can have two meanings: the first, medical, relates to a mentally retarded person,
and the second, pejorative, has a negative connotation. According to the examples, all lex-
emes function as pejoratives in context, most commonly achieving a metaphorical mean-
ing. The first and most frequent equivalents provided by the Czech National Corpus for
most lexemes align with the lexicographic equivalents in the bilingual Czech-Serbian dic-
tionary. The research findings indicate that, despite the significant presence of these lex-
emes in both languages, there are also many linguistic correspondences regarding expres-
sions and phrases.

Keywords: pejoratives, Czech language, Serbian language, equivalence, contras-
tive approach.
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